
Lektion 1 – Lernen wir kennen!

Kennenlernen – Megismerkedni

Schaue die Situation „Kennenlernen” im virtuellen Klassenzimmer 1 an der Tafel 1 an! 

Nézd meg a „Megismerkedni” című szituációt az első virtuális tanteremben az első táblán!

Nach dem Video lies die Situation! Dann übersetze auf Ungarisch mit Hilfe „Wichtige Ausdrücke”! (Die 

Hilfe ist nach dem Situationstext.)

A videó után olvasd el a szituációt! Utána fordítsd le magyarra a „Fontosabb kifejezések” segítségével! (A 

segítséget a szituáció szövege után találod.)

Situationen



-	 Entschuldigung. Bitte.
-	 Danke.
-	 Wie heißt du?
-	 Ich heiße Katja. Und du?
-	 Ich heiße Alexander.
-	 Was suchst du?
-	 Ich suche eine Wohnung in Berlin.
-	 Ich komme aus München.
-	 Woher kommst du?
-	 Ich komme aus Berlin. Ich wohne hier. Und was machst du in Berlin?
-	 Ich studiere Medizin.
-	 Was machst du? Was bist du von Beruf?
-	 Ich studiere Kunst. Ich möchte mal Künstlerin werden.
-	 Wie alt bist du?
-	 Ich bin 27 Jahre alt. Und du?
-	 Was glaubst du?
-	 Vielleicht 25?
-	 Ich bin 26.
-	 Hast du vielleicht ein paar Tipp für die Wohnungssuche?
-	 Ja, aber es ist schon spät. Ich gehe jetzt einkaufen, aber hast du morgen um 15:00 Uhr Zeit? 
-	 Ja, klar.
-	 Gehen wir Kaffee trinken?
-	 Ja, sehr gerne. Wie ist deine Telefonnummer?
-	 0153482237001
-	 Vielen Dank. Bis morgen!
-	 Danke. Bis morgen!



Wortschatz

Wichtige Ausdrücke  -  Fontosabb kifejezések

- Wie heißt du?  =  Hogy hívnak? 
- Ich heiße ....... = Engem …. hívnak. 

- Wo wohnst du? = Hol laksz? 
- Ich wohne ( hier = itt) / in ....... = Én (itt) / ...-ban, -ben lakom. 

- Woher kommst du? = Honnan érkeztél? 
- Ich komme aus …… = …-ból, -ből érkeztem. 

- Was machst du? = Mit csinálsz? / Mivel foglalkozol?
- Ich studiere …(Medizin) ... = …(Orvostudományt) ….-t tanulok. 
- Was bist du von Beruf? = Mi a foglalkozásod? 
- Ich bin ...  = Én …. vagyok. 
- Ich möchte …(Künstlerin) ... werden. = Én …( művésznő)... szeretnék lenni. 

- Wie alt bist du? = Hány éves vagy? 
- Ich bin ...... Jahre alt  = …. éves vagyok. 

- Wie ist deine Telefonnummer? = Mi a telefonszámod? 
- Meine Telefonnummer ist …. = A telefonszámom …
- Was suchst du? = Mit keresel?
- Ich suche eine Wohnung in Berlin. = Egy lakást keresek Berlinben. 



Einige Berufe – Néhány foglalkozás

Figyelem! A német nyelvben megkülönböztetünk férfi és női foglalkozásneveket, a női foglalkozásnév-változat 
kap egy  „-in” végződést, és ha „a” betű van a szótőben egy „Umlautot” is.

Példa:  der Arzt – die Ärzt+ in = die Ärztin  (Umlautot is kapott)

der Arzt		  -	 die Ärztin		  =  orvos 
der Lehrer 		  - 	 die Lehrerin		  = tanár 
der Mechaniker  	 -  	 die Mechanikerin 	 = szerelő
der Verkäufer	 -		  die Verkäuferin	 = eladó
der Student		  -	 die Studentin		  = egyetemi hallgató
der Kellner 		  - 	 die Kellnerin		  = pincér  

Wortschatz üben

Ergänze die Sätze mit den eigenen Angaben! 

Egészítsd ki a mondatokat a saját adataiddal!

1. Ich heiße ____________________________________

2. Ich wohne in _________________________________

3. Ich komme aus _______________________________

4. Ich bin _____________________________ von Beruf. 

5.  Ich möchte ___________________________  werden. 

6. Ich bin ______________________________  Jahre alt.  



Die deutsche Sprache untersuchen

Das deutsche Alpfabet und die Aussprache – A német Ábécé és a kiejtés

Höre das deutsche Alphabet im virtuellen Klassenzimmer 1 an der Tafel 2! 

Hallgasd meg a német Ábécét az első virtuális tanteremben a második táblán!

Nach dem Hören vergleiche das deutsche und das ungarische Alphabet! Welche Buchstaben sind typisch für 

das Deutsche? Und welche Buchstaben sagen wir anders aus als schreiben wir? 

 

A meghallgatás után hasonlítsd össze a német és a magyar ábécét! Melyik betű tipikusan német? Melyik 

betűt mondjuk ki másképp, mint ahogyan leírjuk.



Melléklet: 

A tipikus német betűkapcsolatokat kiejtéssel és példákkal nézd át a mellékletben! 



Die Zahlen von 0 bis 1000  – A számok 0-tól 1000-ig

Höre die Zahlen im virtuellen Klassenzimmer 1 an der Tafel 3! Und mach die Aufgaben mit dem Video!-

Hallgasd meg a számokat az első virtuális tanteremben a harmadik táblán, és csináld meg a feladatokat a 

videóval!



Figyelem! 

10 fölött 100-ig németül a számok a magyar nyelvhez képest fordítva vannak: az egyes helyiértékűek 
elől állnak, azaz a tízes helyiértékűek előtt.  

13 – 19 között: 
Példa:  tizen-három 

         drei-zehn 

21 – 99 között: 
Az „und” kötőszó köti össze az egyes és a tízes helyiértékű számokat

Példa: huszonegy

              ein-und-zwanzig 

Tízes helyiértékű számok képzője, (végződése): „-zig”. DE! „cih”-nek ejtjük

Példa:   vier-zig = vierzig 

Vigyázat!	 drei-ßig = dreißig 
		  sieb-zig = siebzig  (sieben rövidül!) 

100 fölött:

....hundert . .. ( 1 - 99 )...

Példa:	  112 = ein-hundert-zwölf = einhundertzwölf
	  548 = fünf-hundert-achtundvierzig = fünfhundertachtundvierzig

  

  

Übung

Wie alt ist dein Vater / deine Mutter? Schreib die Zahlen mit Buchstaben!

Hány éves apukád / anyukád? Írd le a számokat betűkkel!

Mein Vater ist ___________________________________________________________________________

Meine Mutter ist _________________________________________________________________________

Meine Großmutter (= nagymamám)  ist  ______________________________________________________

Mein Großvater (= nagypapám)  ist __________________________________________________________

Meine Tochter (= lányom) ist _______________________________________________________________

Mein Sohn (= fiam) ist ____________________________________________________________________



Landeskunde

Willkommen in Deutschland

Begrüßung - Üdvözlés

Guten Morgen! =  Jó reggelt!
Guten Tag! = Jó napot!

Guten Abend! = Jó estét!
Gute Nacht! = Jó éjszakát!

Hallo! = Hello!
Moin = Jó napot! ( Észak- Németországban)

in Österreich = Ausztriában:
 Grüß Gott!  = Isten hozott!

Servus! = Szervusz!

in der Schweiz = Svájcban:
Grüezi!  = Jó napot!

Abschied  - Búcsúzás

Auf Wiedersehen!  =  Viszontlátásra!
Auf Wiederschauen! = Viszontlátásra!

Tschüs! = Szia!
Bis dann! = Viszlát később!  /  Bis bald!  - Viszlát hamarosan!

Bis morgen! = Viszlát holnap!
Bis Montag / Dienstag / ….! = Viszlát hétfőn / kedden / ….!



Übungen
I.  Lies die Sätze des Dialogs! Was ist die richtige Reihenfolge? 

    Olvasd el a párbeszéd mondatait! Mi a helyes sorrend?

- Hallo!      …..
- Ich komme aus Ungarn.        …..
- Wie heißt du? Ich heiße Anna.     ..... 
- Ach so, ich verstehe!       ...... 
- Guten Tag!      ...... 
- Ich bin Anita. Woher kommst du?      ..... 
- Wie bitte?      ..... 
- Ich komme aus Deutschland. Und du?     ......
- Aus Ungarn.    ..... 

II. Was ist richtig? - Mi a helyes? 
A helyes megoldást válaszd ki a zárójelben megadott igealakok közül!

- Udo,  ___________ ( kommst, kommen, kommt, komme )  du aus Deutschland oder Österreich?
- Aus Deutschland. Ich ___________ ( wohnen, wohnt, wohne, wohnst )  in Heidelberg.
- Und wie alt ____________ ( ist, seid, sind, bist )  du? 
- Ich  __________ ( bin, ist, bist, seid )  26 Jahre alt. Ich  ______________ (studiert, studieren, studierst, 
studiere )  Medizin.

III. Wie ist der Satz richtig? - Hogy helyes a mondat?

1. komme, aus Österreich, ich .
_______________________________________________________________________________________
2. deine Telefonnummer, Wie, ist?
_______________________________________________________________________________________
3. suchst, du, Was ?
_______________________________________________________________________________________
4. möchte, werden, Künstlerin, ich .
_______________________________________________________________________________________
5. von,  bist, Beruf, du Was ?
_______________________________________________________________________________________
6. bin, Jahre, 23, ich, alt .
_______________________________________________________________________________________
7. machst, Was du ?
_______________________________________________________________________________________



IV. Antworte  bitte auf die Fragen!  - Válaszolj a kérdésekre!

1.	 Wie heißt du?
_______________________________________________________________________________________
2.	 Woher kommst du?
_______________________________________________________________________________________
3.	 Wo wohnst du?
_______________________________________________________________________________________
4.	 Wie ist deine Telefonnummer?
_______________________________________________________________________________________
5.	 Wie alt bist du?
_______________________________________________________________________________________

V. Übersetze die ungarischen Sätze auf Deutsch! – Fordítsd le a magyar mondatokat németre!

1.Nagy Jánosnak hívnak.

_______________________________________________________________________________________

2.Budapesten lakom.

_______________________________________________________________________________________

3.Tessék? Nem értem.

_______________________________________________________________________________________

4. Mi a foglalkozásod?

_______________________________________________________________________________________

5. Orvos szeretnék lenni.
_______________________________________________________________________________________



DEUTSCH ONLINE LERNEN - GRAMMATIK

Tipikus német betűk és betűkapcsolatok kiejtése és írása

Betű / betűkapcsolat Kiejtés Példa Példa jelentése 
magyarul

ä  (á-Umlaut) e / é das Mädchen fährt a lány utazik, vezet
ch h

De! Idegen eredetű sza-
vakban az eredet szerint 
pl. cs; s

ich
die Küche

der Couch
der Chef 

én
a konyha

divány
főnök

„néma” h nem ejtjük szó közben, 
de az előtte álló magán-
hangzó hosszú lesz

szó és szótag elején 
„h”-nak ejtjük

der Stuhl
gehen

das Haus
die Freiheit 

a szék
menni

a ház
a szabadság 

s „z”-nek ejtjük szó- és 
szótag elején

„sz”-nek ejtjük szó köz-
ben és végén

„s”-nek ejtjük „p” és „t” 
betű előtt a szó elején

suchen
sagen
rose

ist
muss

der Spiegel
stehen   

keresni
mondani
rózsaszín

van
kell, muszáj

a tükör
állni

ß (scharfes esz) ssz groß
die Straße

nagy
az utca

sch s schön
der Tisch

szép
az asztal

v f

De! Idegen eredetű sza-
vakban „v”

viel
der Vater

die Vase
der Klavier

sok
az apa

a váza
a zongora

w v das Wasser, 
die Woche

a víz
a hét



y ü das Gymnasium a gimnázium
z c die Zeit

zeichnen
az idő
rajzolni

ei áy / áj mein
die Freizeit

enyém
a szabadidő

ie í

De! Szóvégén hangsúly-
talan helyzetben: „ie”

die Biologie
vier

die Familie
die Tragödie

biológia
négy

a család
a tragédia

ig ih fünfzig
 fertig

50
kész

äu oy / oj die Häuser házak
eu oy / oj heute ma
ck kk der Zucker cukor
chs ksz sechs 6
tsch cs deutsch németül
ts c rechts jobb
tz c jetzt most

További fontos kiejtési szabályok

1. Mássalhangzók kettőzése: szimplán, nem hosszan ejtem (az előtte álló magánhangzó rövidségének 
    jelölésére szolgál)

Példák:	 immer  (= mindig)   /  die Mutter = (az anya)  /  der Mann = (a férfi)

2. aa / ee / oo : hosszúságát jelöli az „a / e / o” hangoknak

Példák:	der Tee  (= tea)  / das Boot = (a csónak)  /  der Saal (= a terem)

3. Szóvégén álló „-en / -er / -el „ szótagokban az „e” hangot szinte teljesen elnyeljük

Példák:	kommen (= jönni)  /  der Lehrer (= a tanár)  /  die Tafel (= a tábla) 

4. „ng” betűkapcsolatban a „g” beleolvad az „n” hangba

Példák: jung (= fiatal)  /  bringen (= hozni)  /  der Hunger  (= az éhség) 


